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Vorbemerkung. 


Die Grundsätze, nach denen die folgenden Paradigmentafeln 
hergestellt sind, finden sich in $ 47. Wenn wir die unnatürliche 
Gewohnheit, mit der 3. Person zu beginnen, aufgegeben haben, so 
folgen wir damit nicht nur der Praxis der jüdischen Grammatiken, 
sondern können uns auch auf die Lehrbücher der ungarischen, tür- 
kischen und ähnlich gebauter Sprachen berufen, die durchweg die 
Konjugation mit der 1. Person beginnen, obwohl die Gründe, die für 
eine Voranstellung der 3. Person sprechen sollen, auch für diese 
Sprachen geltend gemacht werden könnten. Wir dürfen bemerken, 
daß sich diese Praxis im Unterricht durchaus bewährt hat '). 

Der hin und wieder angewandte Kleindruck deutet sogenannte 
poetische Formen an. 

Die Druckifehlerverbesserungen auf S. 90*f. bitten wir zu beachten. 


!) Mit Recht bemerkt auch Wilh. Lotz in der Vorrede zu seiner Hebr. 
Sprachlehre (3. Aufl., Leipzig 1920), auf Grund reicher Unterrichtserfahrung, 
daß „durch dasV oranstellen der 3. Person im Gegensatz gegen die vom Lateinischen 
und Griechischen her gewohnte Reihenfolge das Heimischwerden in den Ver- 
balformen bedeutend erschwert wird. Die Schüler können dabei oit die Para- 
digmen fließend hersagen, ohne sich der Bedeutung der Einzelformen be- 
wußt zu sein“. 
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mom 


Tann 


bn) 
mTbnn 


“mn 
YTonD 
am 


(und „”5) ($ 49). 


TIY8 
syn 
ayn 
Jay) 

-ayn 
129) 
ıayn 
may 
127) 


mayn 


a 
Tayn 
arn 
ar 


Jayr 
N 
rar 
man 
mar) 
man 


Yun 
Paun 
yaay 


Nif’al 
T2yN 
Tayn 
“vn 
a9 
]ayn 
ay 
may 
)mmayn 
729) 


aun 
maun 
map" 
may 


Nif’al 
pn 
PIayn 

Pay 


Hifil 
TayS  TMIUN 
may TAN 
mayn man 
may) mar) 
warn mern 
way) TaM 
mayn ymäyn 
mTapn "mmayn 
may man 
mayn *mmayn 
Tau TUN 

USW. 

wie im 

Kontext 

Hifil 
Prayp PIaUH 
prayn yrayn 
yran  pran 


21* 
Häf‘al 
ayE TOUR 
“ayn 
a; 
Ten 
ar) Ian 
av) N 
N 
nen men 
rien, AUREEBEn 
man mmapn 
N 
BR 
N. 
nn. 
u aa 
en 
Aa De 
a aan. 
We a} 
STEYR 
Häf‘al 

TERM PER 
ET a 
Tee 


: Alter Voll-Aor. 
Vollformen 


2. F. Sg. 
2. M. Pl. 


3. M. Pl. 


st 1 5 ei 


“a NE Ve. 


Kurz-Aorist 
Kontext 


m - 
L 
DD DD m 


NmMESNEm 
nn m" 
a 


Ei 


„os 
un 
3 


2. M. Pl. 
2. F. Pl. 
| 3. M. Pl. 
FFırn 


S 
“= Atfekt-Aorist 
Kontext 


ra 1. Sg. 
1. PL 
Pausa 


1. Sg. 
Pl. 


rm 


FR or 

Yan apnn 
Term ppm 

RS MIDmE 
m  'mpm 
mE Em 
am mm 


dem entsprech 


Rban Be 
"MDN) TER 


MDR} MIDRI 


TTTORS 
mr RR 


y N NEN wi B 
. ae IT A vr. ERBEN 5 % 
FE y EN; rd 
» DD meer N 2 Br % 
bie gutem Er at L re, 
’ SR Be a 
u ee ‚ Zn ® En Be ih 
nn Kr ug a ern 
R a a BE ? 
N] SERIE, 


NL ce mim 
yepn pran yrarn 
Yaayn rr=UD  PTaUM 


am ir 
par Pre NT 


Nif’al Hifi 


TayS 

Tayn ap 

AR yayn warn 
an am 

aym  YM 

an mm 

ımayn ymayn 

mmayn mern 

man man 

Ymmayn 'mmayn 


"TaYS 


Nif’al Hifi 
"TTapR mpaps M2UR 


may may 'nmay 
TTaYR = 


Kontext 
mar) | 


des Hif'il sind bei dieser Verbklasse nicht zu belegen, 


23* 


Häf’al 
FRISERR DIR 
PEM PER 
Tran May 


ar. Fr 


Häfal- 


ITEM R-TT OA 


24* 


Waw-Aorist 


Verba primae laryngalis 


& Qal (Aktiv) 
meet ee == — 


Kontext 
1. Sg. 


2. M. Sg. 


Imperativ 
Kontext 


M. Sg. 


F. Sg. 
31, 
F. Pl. 


= 


Pausa 


M. Sg. 


Sg. 
#1 
Pl. 


en 


1) Bei X’D: YON 
) Bei X"D: *ISÖN, "MIZON. 
”) Bei X"B: Y 
*) Vgl. jedoch 8 49 v: II, 


DON 


arm" 


®) Bei "BD: YSD8. 


Bei XD: "SON. 


te u a Be 
ons] 
prAm NDAm NDSM) anm 
vgl. de nen 
Qal (Aktiv) 
) pın ) on DR on 
DS Ton 
Umps Ton 
PM Dr DR On 
pn on NDR mon 
»mpin 9 'mpmen bs men 
Im Dänl>in TDR bn 
*) Aprn e)) "Don "MDR Tb u 
)apın nein YIDN yon 
Ympm 9 ’mmen IIDS mon 


FREIEM 


Tayı) 


‚may 


Nif’al 
Tayı) 


arm 


Hifi‘ 


TayR} 


ar) 


APR) 
Pay) 
arm 


sprechenden Kurz-Aorist 


RT 


Nif‘al 
Tr 


TaY 
- ar 
mar 


Kan 


\ 


| 


av 
mpayı 


may 
mayı 
may 


129 
TTayı 
may 
may 
ny1aY7 


Hif‘il 


\ 


\ 


Tayn 
Ayayn 


may 
may 
may 


ey 
an 
EB, 
an, 
mar 


25* 


Häf‘al 
a8) "TIYN) 


arm 


26* 


Nominal 
Kontext 


Sg. 
F. Sg. 


F. Sg. 
Pl. 

M. Pl. 
« F. Pl. 


Pl. 


Br m wm N - 


Pausa 


gg 
un 
a 


iR u Bu = u 
124 
un 
[e >} 


Waw-Nominal 
Kontext 


1. Sg. 


2. M. Sg. 


2. F. Sg. 


3. M. Sg. 


3. F. Sg. 


eh 
2. M. Pl. 
2. F. Pi 


3. Pl. 


. M. Sg. 


a. DE. 


N 


Ar 
ag 
gie, 


BA 
Br 


DAPM 
10623 
ıprn 


ATT 


BERN 
DR! 
ARM 

pm 


usw vgl my 


a 


ale 
NDR 
an 
mon 
YIDN 


OnYpn 
nn 
PN 


Den 
ERPRI 
allein) 

son 


a, 


usw. vgl. 


Qal (Aktiv) 


SER] 


AIORN 
auleb} 
on 


usw vgl my 


ay 


Tan 
non 


en 
Arem 
ae 


mom 


at? 


(and 
R;* 


a. 


n712Y) 
mI2Y} 
12y) 
may) 
way 
onıay) 
Hnav) 
12y) 


OATay) 


av} 
aY) 
are 
By? 
man 


'onT2y) 
mar 
BE 


Nifal 
mar) 


129) 
Amay} 
may) 
12} 
na 
ay 
DHT2Y) 
may) 
my) 


13,7% 
Kiyr37) 
TE 
RT 


122} 
ie 


Nif’al 


ar 
nT22N 
naar 

ap 
mar? 
warn 


nam 


ap?! 
ee 


may 
may 
may 
may 
may 
pn 
brayN 
Yarayı 
vayı 


Anayn 
"Aiyn 
927 
Tayn 
ray7 
ray 
“onTay 
aTay7 
may 


SNTayT 


er E, 
ar, 
are 
Ba 
nn, 


"DnT2Y7 


"aayı 
RER 


INTAYT 


te 


Hif'il 


nmay7 
may 
mTay 
may 
mayn 
vayn 
DnTay 
nrayn 


map 


| BER 


ar 
NE 
Ay 
Aa 
an 


| Way 


a 
BR 
aan 

er 


Hif’il 


nam 
may 
may 
may 
raym 
warm 
DnTaym 


my 


maym 


may 
mTay7 
may 
ap 
1227 
wIayn 
onmayn 
nTayn 
mar 


Ba im 


"TRY 
Kann 
a2 
ae 
ern 


'onay7 
YTarT 
may 


amayın 
may 


27* 


Häf‘al 


mıaym 
nay7 
"may 
ar 
ar 
Irayı 
"onıayn 
"nTay7 
ray 


SETBEN 


Mn 
en 
en 
a 
a 


DAY 
mayn 
an 


Häf’al 


AAaym 
mm 


usw. vgl. 


den 


gew. Nominal 


i N s { en: 
98* l R 
Starrer | = 
Infinitiv pin miDn TMIDS 3 Om 
Infinitiv pin “Dr | DR “on 
ze zur a TOR ER 
Rn) DR Ton 
rn on 
RD TEN 
Partizip prn "Dn ’) MDN ) on 
Voll-u. Verba mediae laryngalis 
Kurz-Aorist Qal 32 E Et % 
Kontext Aktiv Passiv BIUaE gi Da | B 
1. Sg. MIR IM28 MaN mas 
a8 
2. M. Sg. anan anan Anan Inan 
3. F. Sg u mean man on 
3. M. Sg In) "n2 Jn2N Oma) 
3. F. Sg man Aman man nam 
1. Pl. "n2) "n2) "n2) "n2) 
2. M. Pl. man Yanan nen nen 
2. F. Pl. mann man man nahen 
3. M. Pl. Pn2N Fan) na? nn) 
3. F. Pl. mm man man  myanen 


’) Passiv Qal: MD (oder IDN, siehe $ 38 0’), TION, T2Y. 


RELE 


Hippa‘ el 
Tan 
en 
"mann 
En 
AN 
"man 
.. 
'nann 
nn 
*inan) 

| nam) 
ala inn 
manann 


— — Lrmshann 


ET: 
Br = 


manann 
nenn 


u» 
Be 
a Lu 
= Y 


BelkjSET, 


(und =°y) ($ 50). 


Nif‘al 


| 


29) Tayı 
2y7 
1227 TayT 
72y) Tayd 
Pi’el Pu’al 
PIDR "PIDR 
puan PODn 
"Pan "paan 
PB paB\ 
pen Pro 
pP») PD) 
YPIEN "pn 
'mpen *mpien 
pa pa 
mpn *mpAbn 


Hif’il 


ao 


ur 


A 


| 
| 


Hippa’el 
PEN 

\ POEnS 
Paenn 

| Ppronn 
PRAN 
PRM 

| P>M 
PIAN 
RE 
Pam 
men 
a ana 


upIenn 
mRTenN 


En) 


"mp*enn 
PEnN 


29* 
Häf’al 
am am 
? 
mp T2M 
Häf‘al 


"MIR R 
anan "m 


"anan "nm 
ana m 


man "m 
nm 


Yanan "m 
an "m 


Ba nn. 
mben "m 


30* 
Voll- u. Kurz-Aor. Qal 
Pausa Aktiv 
1. Se. warn 
usw. vgl. 
2. M. Sg. pr 
2. F. Sg. 
3. M. Sg. 
3. F. Sg. 
Pi 
2. M. Pl. 
BSR; Pl: 
3. M. Pl. 
3. F. Pl. 
Alter Voll-Aor. Qal 
Kurziormen Aktiv 
2. F. Sg.. ann 
2. M. PI. Aaanan 
3. M. Pl. Yan! 
Vollformen 
2. F. Sg. Y72n 
2. M. Pl. Yan 
3. M. Pi. PT! 
Affekt-Aorist 
Kontext en 
1. Sg. MIT2S 
2. ra. n23 
Pausa - 
1. Sg. MIT28 
1. Pl. mn 


Passiv 
“MIN 


ati 


si 


TER 
Sen 
NE 


ee | 


KRoE, 


usw. vgl. bur 


Passiv 
Yan 
ann 

ana 


Tan 
N 
m 


Nif‘al 
nen 
man 
nm 


man 
Yan 
NER! 


Nif’al 
DES 
mm 


mas 
FR 


| 


namen 
mm 

ma 
nam 
nen 


Pi‘el 
aan 
MN 

vom 


Yaman 
Tan 
ma) 


Pi’el 
MRS 
zune$) 


Be 
Wer 


ann 
mann 
nam 
“mann 
man 
mann 
amann 


mananı 
mmnann 


Hippa‘el 


_ panann 


ann 
"yananı 


ar 
PREAN 
 manam 


Hippa‘el 
ES 
nam 


TEN 
TE 


| 


Pi’el 
PIPS 


Pie 
ER 
PP! 
Dh 
Rh 
N 
RP 
REN 
rt 
RP 
Ba 


Pi‘el 
PEN 
TYP 
"IP! 


TERN 
TRRN 
TR) 


Pi‘el 
ARTDS 
Klar} 


TATEN 
ur 


Pu’al 
"PIES 


PEN 
PEN 
PrP? 
PP 
PR 
Pen 
RER 


PP? 
RRDR 


Pu’al 
PEN 
PN 

MPIDN 


TRPN 


TRPN 
RP! 


Hippa’el 
PS 
Pan 

RAN 

PM 
FRA 
PEM 
PA 
RAN 


Prem 
pen 


Hippa’el 
TRPAN 
PPEAN 
PM 
TRBAN 
RB 
REM 


Hippa’el 
ARMS 
RM 


RIES 
REM 


31* 


Häf’al 
MIN N 


AT‘ r 


usw. vgl. bup 


Häf’al 
"nam m 
"nam "m 
Yan N 


"yanan "A 
panan "m 
ana 9 


> 


32* 
 Waw-Aorist 
Kontext Aktiv 
1. Sg. Amar) 
2. M. Sg. nam 
2, FE. Se. USW. 
. M. Se. 
3. F. Sg. 
Ep" 
AM. PL 
2: F, Pl. 
3: M. PL 
8. F\ PL 
Imperativ Re 
Kontext ah 
M. Sg. an2 
F. Sg. m 
M. Pl. nz 
F. Pl. mn 


: N 
Ja 7) (8 50) 


f 


Hippa’el 
| ans) 
"Oman 
| mann 
“mann 


Aorist 


Hippa’el 
"Amann 
.. 
ann 
mann 
(mann 
E | denn 


= Fa 


mi 
”,, 


ER ATERR . ET a > Se N 


Pi’el 
POR) 


“Tr 


paan! 
Prem 


"Pam 
paam 
Pa2N 


| PIEM! 
Pen! 


| PB 
Pen 


pam 
"mPTEM 


Een 


mp 


Pi‘el 
P% 
In 
RR» 
pP» 
mp» 


Asn 


Istaoy-zıny usepuay9aadsıua uap TIA 


Hippa’el 
*PIanRN 
"PIEnN] 
"Pasnn) 
"PIONM 
"Paenm 
Hpanm 
Pam 
"Pam 
Pem 

| pranm 
"pranm 
Paanm 
Paom 
pam 
"Pan 
panm 

| pIenm 
TapAanm 
Pam 
"mpenm 
mpaenm 


ee 


Hippa’el 

| PA 
PM 
pn 
PEN 
PB 

| RENT 


Bauer und Leander, Historische Grammatik der hebräischen Sprache des A. T. 


33* 


Häf’al 


man] "NN 


nam "m 


(3) 


IsII0Y-zıny uepuoydoaıdsıue uap [IA msn 


Eros 
Imperativ 
Pausa 


M. Se. 


F 
M. Pl. 
F 


Nominal 
Kontext 


Sg. 
. M. Sg. 
SEE, DE: 


M. Se. 


vun 


F. Sg. 
PI. 
M. PI. 
F. Pi. 
PI. 


Pausa 

Sg. 

M. Se. 
F. Sg. 
M. Sg. 
. F. Sg. 
Pı. 

M. Pl. 
Bu, Di; 
Mn 


N, au 2 Fre 


ad SR N 2 NE Ban Die 2 


‘) Formen mit einer vereinfachten Laryngalis als 2. Stammkons. sind bei 


ee > 
Ft Re Er ÄT der BAT= 
ER © DD N 
.— ZIERT £ 
>» BER 
VRR 
= 


Qal (Aktiv) 
| m 

ı mn 
yanı 


arı 


aaa 


Aktiv 
Mn 
Anna 


Zelnn 


2, Siehe 1 S 17, 


Qal 


Passiv 
Da 3 
MD 
TR» 
P® 


pP 
Yp%B 
'EnpP 
MR» 
"pmB 


np 
"NPD 
NPD 
Pr2 
PB 
pn 
'enp22 
NER» 
PP 


"nam N 


man 
nn 


Nif’al 
nan2} 
ala» 
aan? 
"n23 


TI 
yan2) 
END 
Kallare 
ana) 


| ar 


en, 


usw. vgl. 


Sup 


2 
# 


' Hippa’el 
Annan 

mann 

"yDanT 


mann 
'aanann 
amnann 
Dmnmanı 
. . Smnann 
mnann 


ann 
mann 
mnann 
Amann 
klein al, 
aan 
 onmann 
- nanann 
FAnann 


+ 


| nam 


Pi‘el 
nl] 


ar 


"aD 


"PP 


RR? 
PP 


Pi’el 
ara 
AP 
AR? 
| pP» 
pP» 
RP 
Up" 
ENRP 
IR» 
72 


np72 
I APP 
EP» 
pP? 
TR» 
"IPB 
ua =) 
NR» 
pP 


X 
Pass. Qal nicht zu belegen. 


© N al are DE he ar Tr Dad 77 FE En 2 
VEN a u, Tee nr 


Pu‘al 
Inp*B 
'npe 
NP» 

PB 


PP 
"pP 
'DnpB 
mp2 
pP 


NP» 
mp2 
NPD 
PB 
PD 
Yp2D 
OnpB 
AP 
IPB 


Hippa’el 
RAT 


SPPNT 
PP 
TRPRPAN 


Hippa’el 
pen 
PIE 
PIENT 
( prenn 
U’paenn 
nRmenn 
Penn 

"DRAPIPNT 
ARPA 
PR 


SAN 
BE nd 
ln 
PN 
EN 
OR RN 
BRPIBEI 
Mer 
ara 


35* 


Häf’al 
ar m 
Amar m 
Ana "m 

maT 
man 7 
an m 
DnanaT "7 
man 9 
ana 


na 


usw. vgl. 


sup 


3*+ 


36* 


Starrer 
Infinitiv 


Infinitiv 


Partizip 


Verba tertiae ; “a 


Voll-Aorist __Qal Br Hi 
m STaTe ERET BIT Nif‘al Ah: 
Kontext ae EN RG 1 a ST Ve er ENT Passıv 


ION MMDN MMDN nme 


Ann 


nnpn 


nnen 


usw. vgl. MDB ADDN & 
2. M. Sg. 4 nnan non nmen 
2. F. Sg. man \nnDn non ER. 
3. M. Se. nnD® nn»! nn» h- 
3. ei 
1, 


ww 


a> 
man 
mnDen 
np 
mnnan 


nnB 
non 
men 
nm‘ 
omden 


nn») 


Ba 
mumden 
Ina 
mınden 


Da, 5 


Kae 
Ey 


ai 


u. En 
a4 E 
9% 


Fe 
re TE 
re 


u 


ENG SARTA 


ee 


ihn 


Ar 
w 


u 


un 


iryngalis ($ 51). 


- Hibpa‘el 
Amann 


Man 


Tann 


* 


j £ 


- Jlaryngalis (s 51). 


Pi‘el 


2 MMDN 


nnen 
\nnen 
none 
noen 
nnB) 
non 
runden 
Inn" 
nen 


Piel 


je 


PB 


pPI2D 


Pu’al 


"TEDS 


'nnBn 
\nman 
nen 
nnen 
nn) 
Innen 
mnRen 
Inne‘ 
'unBen 


TE ey 


PR 


Hippa’el 


ae 


nnenn 
“nnenn 
nDBn 
nnenn 
nnBn} 
IANSNN 


unnenn 


YANam 


mnDenn 


Hippa’el 
PEN 


PaNn 


Peg 


Hif’il 


MNMDS 


mm 
ab a)a 
mınD) 
mnen 
mnB: 
innen 
unnen 
ımmDN 
Tmben 


BY be 


Häf‘al 
mar m 


? 
mad m 
Häf‘al 


DDR" 


nDDR "R 
man “m 
nma m 
nmpm "Mn 
nme} "2 
nnon "m 
"unben ”M 
Inne 
AnBen "n 


38* 
Voll-Aorist 


Pausa 


1. Sg. 


Kurz-Aorist 
Kontext 

1. Sg. 

2. M. Sg. 

2. F. Sg. 

3. M. Sg. 

3. F. Sg. 

7>P1:; 


2. M. Pl. 
2. F. Pl. 
3. M. Pl. 
BAN.PL 


Waw-Aorist 


Kontext 


1. Sg. 


2. M. Sg. 


OWN 
usw. vgl. nn» 


| YIOYR) 
MYRUR) 


yavm 


non 
an 


nnen 
nnB 
non 
Annen 
nnBN 
nnen 


— dem entsprechend 


| Be 
aaa 


nnom 


Passiv 


a 


nnpn 
Oman 
nn 


nen 
HB 
onen 
'pmnan 
np! 
unnen 


Passiv 


Passiv 


'nDaR) 


"h. Br 
Fu , 
17 
In“ 
2 
% 
* 
’ 
* 


TR 
(len MER 
| 
17 
W 


manen 
ınn2N 


Pi’el 


&$ 


Pi’el 


= | AHa8) 
 mmmes 


=} 


npam 


Amnen 


Pu’al 
"NDS 


Innen 
unnen 
mn2 
mnnen 


Pu’al 


BE voll-Aorist 


Pu’al 


"NDON] 


Innen! 


Hippa’el 


nen 


nnenn 
Annenn 
AnDEN) 


nnenn 
nnen 
Innenn 
unnenn 
Innen 
nnenn 


Hippa’el 


Hippa’el 


[ ran 
Anmank) 


nDanm 


sprechenden Kurz-Aorist 


Hif’il 
MMDN 


usw. 
wie im 


Kontext 


Hif'il 
"MDR 
nnan 
ImmDn 
nn) 
nnan 
"nnD) 
Imnen 
mnAPR 
aba > 
Innen 


Hifil 


aa 
mmmas) 


nnen 


39* 


Häf’al 


MNDR "N 


"nee "N 
Annan "nn 
nn» 


men ’m 
nme) 
Annon "m 
unnen “m 
inner m 
Pınnam m 


FEHLEOTT TTOSA 


Häf’al 


MDan] N) 


nnanı "m 


40* 


Imperativ 
Kontext 


M. Se. 


F. Sg. 
M. Pl. 
F. PI. 


Pausa 


M. Sg. 


. Sg. 
ar, 
r. 


u 


Nominal 
Kontext 
Se. 

M. Se. 

F. Sg. 

M. Se. 

F. Sg. 

Pl. 
NR: 
N: PL 


» num www nm. 


De ee Le 
en 
un 
08 


Qal (Aktiv) 


| vow nn» 
Unpow Uns 
usw. vgl. NND AND 
ınnD 
nDB 
[ vo nn» 
mm |mope 
usw. vgl. nn nn» 
inne 
mnnD 

Qal 
Aktiv Er 
nvoy nnne 
usw. vgl. nn» AnDs 
Anne 
nn» 
AnnD 
unnp 
elalainn 
alnin 
un 
BY alas 
nupe' AnnD 
nu nan® 
var) nn 
ya Anne 
2 unnp 
Envaw mbalainn 
are alalan] 
wor ınnD 


2) vgl. ben. 


Passiv 
“nnd 
'nnhB 
“Anna 
2 
AnnB 
UnnD 
onnn» 
"nnnD 
ınnD 


Hnnn» 
Ann» 
nmne 
nn» 
Anne 
nme 
Dann» 
ann» 
nn? 


OnnaT 


Nif’al 


unne) 
DRMDB} 
alien? 


ala FE 


ee 
. 


a > 
AND 


nn) 
unnB 


on 
"MDB | 


nn} 


> 
zn 


ryngalis ($ 51). 
Sl. 
FE 
E Fa Pi’el 
) A 
 Innn» 
© mnB 
; 5 ınnD 
mh 


Tan 
rin. 


mE 
ınnD 
mnnE 


Pi‘el 


E alla 
 Annp 
'nnnD 
‚nm 
AnnD 
YnDD 
onnne 
nme 

E ınnD 


nme 
alahaln) 
: alajae 
Dn® 
E INN» 
unnD 
nn? 
nlalan) 

ınna 


Ir a E NER 


Pu’al 


ınnnB 
'nnAB 
“nnda 
ne 
mn» 
unde 
onnn» 
"anna 
en 


nn» 
Kan 
HB 
nme 
Ann® 
nn? 
annne 
"anna 
nn? 


Hippa’el 
'nnann 


all’ nie) 
mann 
mInmenT 


Annenn 


un’ali ale 
ınnanT 
Annan 


Hippa’el 


nnanT 
Ammann 
unnann 
onnnenN 


ala in 


\nnenn 


\nnnenn 
ainlal ala 
nnnenn 
nnenn 
Innen 
unnenn 
ala Jah 
nnmENT 
Hann 


Hifil 
man 

| amAan 
mMDT 
ab al-ie 
mmDDT 


[| nnan 
I mmnan 
mnman 
mmaT 
Kbinsn 


Hif il 


ınnnBn 
alalal 
Annan 
mnSn 
AmnDn 
unnan 
onnnen 
"nnnon 
ab abie 


halglar)ı 
I nnpen 
alas) 
mm 
AmmBn 
Ynnpn 
AnDDN 
man 


41* 


Häf’al 


nnpan m 
nmBen m 
Anhan "m 
nınan m 
nenn 
nme ”7 
OnnnDn "7 


ana "7 


InnaT "7 


Snnnen "7 
Ren 
'nnnBn "7 
Amann 
mia 3. Tale 
ana "7 
EnnDBT "7 
anna "7m 
nen 


42* 


Starrer 
Infinitiv 


Infinitiv 


Partizip 


Voll-Aorist 
Kontext 


1. Sg. 


2. M. Sg. 
2. F. Sg. 
3. M. Sg. 
3. F. Se. 
1. Pl. 


2 7; 
2. F. Pl. 
5. 3: Pl. 
AR 


Br DRS ER a 
rar ® er BR Er Far VEN 
HESERTE N 2; SR. x 
FITE DE n SEITE: 
CORE x 2; en 
5 ' “ 
‘ J ER { ) 
En 
IR a x & f7; 
\ nr 5 ”e 
Qal FAN ERTL HF UTT Aie 
Akti 
IV ES 
Passiv 


Abs. u. Ostr. ya ( Abs. u. Cstr. MID 


Ostr. von’ 


pen 
22 
pen 
mpen 
pen 
mp 


a 
une) 


vor 


str. AND 
AnnB 
Annp 


Am m 


EpR 
PN 
DpN 
ppm 
pp) 
pn 
Imopn 
op 
maDn 


Tr: 


. 


Passiv 


“DpR 


*opn 
pr 
"op 
pn 
np 
men 


min ? 


an» 


— Aktiv 


mnD 
ne 


Nif‘al 
| DIS 
DRIS 


usw. vgl. 


Sup 


Dmnpn * 


Wo 


ee 2 


(8 52). 
_ Voll-Aorist 
2 


Pausa 


Hippa’el 


"nAann 


| Abs. nnanT 
Ostr. nnan7 


a 


Qal 


Aktiv 


PEN DRS 
pen ap 
pen Dp\ 
pyn pm 
Pe am 
pwen wpn 
'mpen mp 
pen PN 
mpwn mepn 


aan?) 


Passiv 


*"DPN 
ATy 


"BP 
op" 
"Don 
"Op 
"np 
mppn 
"np 
"mopn 


AZ pie rg she A En | m A a Ehen a TE SE En 


Hif’il 
man 
mmaT 
mmaD 
Nif’al Hif‘il 
[es Sen 
Ar usw 
usw. vgl. wie im 


Sup Kontext 


43* 


Häf’al 


"Dnan 7 


ala a“ 


44* Verba "BD ( 59). 
Alter Voll-Aor. Qal & 1% 
Kurzfiormen fi Aktiv ER IR Era 
2.F.S.  'Yp@n "Popn "opm "Tepin "ppm 
2.M. Pl. pen MEPM  "PEPM usw. vol. Nopn 
ec BE een ee up yo! 
Vollformen 
2. F. Sg. Ren 'Topm "TERN "EPE 
2. M. Pl. pen yapn  pnpm Popn 
ae De TERN ee er von 
Kurz-Aorist Qal Me. 
east 297, Aktiv ee Nif al Hifil 
1. Sg. *DPR FR 
2..M. Sg. DPR e 
2. F. Sg. wPn k 
3. M. Se. d DPN Be 
em 2 N 
3. F. Sg. ppn = 
1. Pl. ) "op > 
2. M: Pi on 3 
2. F. Pl. entsprechenden *MDPR mi 
3... Pl. kjehjrh = 
3,°..21. "mOPn = 
Pausa 
1. Sg. VOTLRO LITER "DDR 
2. M. Sg. 'opn 
2. F. Sg. WIN 
3. M. Sg. DPY 
3. F. Sg. *'opn 
L+PL ‘op 
2. M. Pl. ONE 
4,..8."PL ) TMDPN 
3. M. Pl. erh 
3. F. Pl. 2) 'nmPN 


') Belegt vor Maggef: "723) Gn 437, 4424, — ?) oder Op? 


Verba }"D ($ 52). 


Qal (Aktiv) Nit’al 
Re, DENN Mops 
) npw) op) Mnp% 
Pausa 

RER RN MORDES 
a ai > 

'aw-Aorist Qal | 
ontext N Nif‘al 
‚Pe. | pe) [ EPs} ps) ( DPaN 
Y mp) | mOpR] DpaN! 
= MapN 
Re M. Se. pwim Dbm “opnı Sp3m 


“ 


E mperativ 


Qal (Aktiv) 


Kontext 
M. Sg. | pr EP? 
Umpr mens 
F. Sg. pw ap 
M. Pl. pw mp) 
F. Pl. my mm 

Pausa 

M. Sg. pw OP) 
E F.Se. “pw m» 
PM». pw mp) 
Er. pı. mpy  minB 


Nif al 
| DR 
TOP2T E 


usw. vgl. 


Sur 


ap 
usw. vgl. 


Sup 


') SMS, MMP2 sind belegt, vgl. $ 24 m. 


Hif‘il 
MPN 
Map) 


Top 
TOP) 


Hifil 


| DIPR 
MP) 


ap 


usw. vgl den entsprechenden Kurz-Aorist 


Hif'il 


[ DR2 
Ummpn 
mp7 
klehein 
mHpT 


BP 
I 
pn 
mp7 
RT 


45* 


Häf al 


*DpN) 


"DpM 


: Nominal 
B Kontext EBEN Sen ©, i Passiv N 
1. Sg. MP MR MR SmSBe 
2. M. Sg. Rn. Sup MID 
2. F. Sg. } "nDp 
3. M. Sg. o>) 
3. F. Sg. ula)e2i 
1. Pl. WDP) 
2. M. Pl. jefala)> 
2. F. Pl. mp) 
3. Pl. op) 
@Qal Bi 
Starrer BEHr Passiv a: 
Infinitiv Pin’ Dip) ? D>) 
Opa 
DR} 
Voll- u. Kurz-Aorist Alter Voll- 
Kontext Pausa Kurzformen V. 
1. Sg. : baR bak E N 
2. M. Sg. Ssxm  Ssan = 
2. F. Sg. DRM "DONR E 
3. M. Sg. DIR» DDR" FE 
3.F.Sg. basn | HINM ; ; 
a8 54 
1. Pl. DIN; HIN) = 
2. M. Pl. ann bonn $ 
1 mann *maDaHn 
3. M. Pl. DIR) 30389 
3. F. Pl. mbINm  *IODNM 
x 


2 


Nominal 


Qal 

 Pausa RR. A Passiv 
‚88: a m ER | 

} 

Em. Sg. I 80 u ‚ Aue zu F Sup 

}. F. Sg. 

3, M. Sg. 
N F. Sg. 

Pl. 

.M. pP. 

ce, Pl. 

PI. 


Qal 
a a Aktiv war Passiv 
nfinitiv npw D>) D>) 
pi op (mp 
\ op 
Affekt-Aorist 

Kontext Pausa 

ma map 

MaaN)  MDDN) 


Nif’al 


maR? 
INDP2 
2 
"MOB? 
pp} 
12 
"IDPp> 
BSP} 
ADB» 
mp} 


47* 
Hif il Häf’al 
MORT MB 
"MOpT "NORA 
"map  "MORN 
DPA "DB 
ap BR 
mOpT MOB 
Dnap7 DNDPT 
"papr NP 
mp pn 
Hif'il Häf’al 
Dypn ? 
DPD ERR 
Waw-Aorist 
Kontext Pausa 
| ED 
are 
S3NM) "DDNmı 
"Dam  MODNm 
DIR" Darm 
S9sm Sam 
"DIN FON 
“baam  MDDNm 


"TJDINM *MIDINM) 


irn 


IR” 


MIHIRMI HSDNM 


Voll-Aorist 
Kontext 


. Sg. 


a 


. M. Sg. 


. F. Sg. 
3. M. Sg. 


e.BE. 
+#L 


8, „PL 
ey 
M- PL 
ve. 


Voll- u. Kurz-Aorist 


Kontext 
"DR 


NONn 


OSR 
TON" 


TON 
TON) 
uiehig) 
FIIONM 
BER 
MINONN 


Aktiv 


RIYS 


usw. vgl. NYD 


Pausa 


? 


| Sn 
Ei 
DNM 

ON 


SDNN 

? 
ilehig 
Ban 
IID8) 
'npan 


'RSDn 
NYDN 


NED 
Ne) 
INSOR 
Manson 


IND 
mINSpM 


ENS.EE 
Alter Voll-, 
Kurziormen Va 


"TIBNN. 


PORN 


"OS! 


— 


Passiv 


RSDN 
SSon 


Ba 
"RED! 


soon 
'n2D) 
Neon 
sen 


INyD) 
HINSON 


PO 
FNTDN fr 


Affekt-Aorist 
Kontext Pausa 
ok nor 
Kalni-)> oa) 

54). 

Pi’el Pu‘al 

NSDN "REDN 

NSon "RaDn 

"SBDN INSDON 

NED) RD) 

NSDN "NEON 

N3D) "R2D) 

\Naon INspn 
 masaon masaan 
Im RED) 
mom — 'maxon 


Hibpa’el 


"SONS 
|seone 
'NDnn 

| NEON 
Onaonn 
NyON 
en 
N2DHn 
er 
"NEON 

| "RBON) 
INZONN 
mRSonn 
INBON 
msBann 
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Waw-Aorist 
Kontext Pausa 
| TOR) "DR 
DR) 

IONM! "DRM! 
YONm) "IBRM) 
TON" | TOR" 
TON" 
TDNMI TONM 
TON) "OR2) 
YNDNM YONM 
"MITONM M7ORM 
IDaN FTDNN 
MINOR MITORM 

Hifil Häf‘al 
NSDR "RYDR "x 
RYDN *RYDN Mi 
SEHR Son "m 
RN nynN © 
NSON "REON "R 
a "RyD2 
IROEOR NEN "m 
'mayon "mann "m 
IRYYD) IND #7 
usyon  'msson "m 


Bauer und Leander, Historische Grammatik der hebräischen Sprache des A. T. 


(4) 


RE? ee ae ar. 
t Di Sr BON‘ 
se - Mrz 
ß Dan 7 b N) 
nn ars RR Nee 
p F e_ ” As EN pa e N “ Rn 
50* ee BAR 
’ N = t LESE « RN 
| ne 
Voll-Aorist : Qal BL ee 
m BEINE OT ET re A 
Pausa Be er IT Passiv 
1. Sg. WIR NYDN NNDN 
arı © SERIE) ATi‘ 


Sg usw. vgl. NY Nson "NIDN 

* * * 

88 wen Neon 
Sg 
Sg 


g- 


= 


Nap! "ne 
Nyon "Syn 
UN2D) "NyD} 
Nyon "Rshn 

SION 'manspn 

INYDN IRYDN 

TINSHR 'manson 


= 


ww eo Bo“ 
Bugk 
a 


= 
a 


Kurz-Aorist Qal 
Aktiv 


Kontext 
Sg. 
2. M. Sg. 


en 


3.7.88. u BE | entspreche 


1. Pl. 
2. M. Pl. 
2. F. Pl. 
3. M. Pı. 
3. F. Pl. 


Waw-Aorist Qal 
Aktiv 


Kontext Passiv 
1. 8g. NDR) (8 "SyON) 
mas) TSSOR) 


2. M. Sg. om ‚REOn) "SSOn) 


a 


NEDR 
NSOn 
NED! 
NEON) 
NED) 
INBON 
INS 
‚NED! 
IINZDF) 


Pi’el 


Pi’el 


| en 
\ ee! 


| som 


'eprechenden Kurz-Aorist 


Pu’al 


INyON 


"Sao 
son 
NED) 
Nyon 
NED) 
Nyon 
ONERR 
NED 
MR2ON 


Pu’al 


Voll-Aorist 


Pu'al 


'RUoN) 


Rom 


Hippa’el 


"NEONN 


Nyonn 


REONN 


Nyon 
"Sonn 
'R3On) 

Ryan 
'mszonn 
IROn) 
'mNaonn 


Hippa’el 


Hibpa’el 


INSOHR) 
"RSDN) 
TNSONN) 
"NEON 

NSanm 


51% 
Hif'il Häf’al 
NYSDN "NSOR R 
USW. "RSDn m 

wie im NS "’E 
Kontext NyDN "7 
Nyon "N 
Run”) 
"NyDn ” 
"Tasyon "N 
IND Hm 
'mangon ”m 
Hif il Häf’al 
"NSON l 
Dee < 
NYHn 2 
ISDN ir 
Ko > 
NyD © 
| NYDn B 
Neon 2 
*RYD) 
INSHN 
"TINSOn 
INYYD! 
mnEon 
Hif il Häf al 
[ Ken Seemann 
TREO] 


Be "Ram "m 


Nson 


52* 


Imperativ 


M. 


En 


iR a 


u ee ee 


vo. me m bo 10 m 


Kontext 


Sg. 


Sg. 
Pl. 
FL 


Pausa 


Sg. 


Sg. 
Pl. 
Pl. 


Nominal 
Kontext 


Sg. 


_ EM GE 
F. PI. 


Pausa 


.M. Sg. 


F. Sg. 
M. Sg. 


M. Pi. 
F..Pl 


Qal (Aktiv) 
NW Sn 
| abrZ | MNYD 
usw. vgl. NYD INYD 
INYD 
mIRYD 
Nav Be 
| al? | Bee 
usw. vgl. NSD SYD 
> 
SE 
USERS 5 SS Pe ER 
Ey Passiv 
nalty INRYD ? 
Anal ARYn . 
np MRYD ? 
NY NYD NED 
a4 un 120 
DRjty YNYD ? 
DW REIST i 
Rz "SYD ; 
nr IRYD INYD 
Na \ 
AN De ; 
nu DR2D 
2 Zu NyD RED 
Ry Be, Inn 
DRatz YRYD Bi 
DEIN : j 
ana "I82D i 
II INYD IND 


'NED 
IRED 


Pi’el 


INREM 
MN2D 
MRED 

N2D 

U 
TR3D 
RED 

DANED 
NDR2D 
INYH 


\IRSD 


nun 


DREH 
N2D 
Ben 
UNO 
DnKEn 
NANED 
INED 


Pu’al 


Hippa’el 


"NBONT 


"NSDNT 
INBONT 
mRBOHT 


Ran 


RENT 
INFONT 
Ryan 


Hippa’el 


INRBONT 
"NINYONT 
"NNYONT 
( uonn 
| 'n2onnm 

mesonn 
yunkann 
'DHKSONT 
"ARSONT 

INLOnT 


NINSONT 
Bart 
"NEON 
"Neon 
ROT 
"IRSONT 
(DHKZONT 
NANsonT 
IRZONT 


Hif il 
[ won 
| mein 
RED 
RUHT 
RN 


RT 


IND 
DT 
"RED 


Hif'ıl 
INKYOT 
ANAND 


ARD 
YO 


NED 
"DRYDT 
ONKYO 
"nnaHn 

INYUDT 


ET: BE Be U 


Häf' 


SNR3D7 


Aa" 


'nRYOn 
Nun 


mas 
ROT 


"DNNYDT 


YARYOT 
INS 


ANRYOT 


NR3H7T 
IN2HT 

N227 
a 
YoRyDn 


'OnN2H7 


Nnseo7 
Ryan 


53* 


*ıa 
% 
HM v1 


Waw-Nominal 


Kontext 

Br 18 

E 2. M. Sg. 

2. F. Sg. 

En 3. M. Sg 

: 

y 3. F. Sg. 

i 1. Pl. uRser 
2. M. Pl. ansaen DHKUD ? 
2. F. Pl. nase Anaum ? 
3. Pl. anal) IRYDN INED! 


DE, =. 2 5 Mn EV Ze ni A 


1 re 


Starrer BUY Passiv 
Infinitiv nl niYD > 
Infinitiv Nr NYD NYD 
nt 
ma 
Partizip rl NYD = Be 


1) DR 2) Jer 22, 3 ı2 ist wohl auch uegärdpä zu lesen (der Akz. postpositiv). 
2) Vgl. 8 59e: 82), E 
%) So bei diesem (trans.) Verb. Intrans. Verba benutzen Verbaladjektiva 


55* 
£ Piel Pu’al Hippa el Hifil Häf al 
x 
OMRED ? INREOnM) \nRYHm! ? 
Han ? *natonm | MRLDM ? 

ARYOM 
en? \ "INEOHM ARM) MRNOM "N 
NED "RED | 'RBONM NEO) RYDM 
Ben *KUOnM 
Ich RE) INSONM AST may 7m 
URED: ? "RENT IRNON  URRDM) "m 
DARENN ® "DIRBORM DEREOM "ONE "IM 
NED! RED REM Wom RE “m 
Pi’el Pu’ al Hippa’el Hif'il Häf‘al 
NSD 


N2D ? NSOnT NYYDT ? 
 Rubn . NyDD NEON? KYYDD NyDH "m 


gätel: NAD, non usw., aus denen sie hervorgegangen sind. 


A! 
er 

v . 

ae Aue 


56* 


Voll-Aorist 
Kontext 


. Sg. 


a a 
HE Eu 97 
N 
72 


n = 8 
a 
I 


DD SB NND m SS DD DD - 
u 2.5 BEE nun 
(dp) 
78 


Alter Voll-Aor. 


Kurziormen 
2. F. Sg. 
2. M. Pi. 
3. M. Pi. 
Volliormen 
2. F. Sg. 
2. M. Pı. 
3. M. Pi. 


PIYR 
PR 
Pan 
Pa” 
PR 
"PN 
PN 
mp 
PM 
pn 


PS 
Pa 
BEN 
Be 
pen 
rar 
BE 
PEN 
che 
IRRIR 


"TRMR 
YPpam 
PP?” 


IM 
IR 


I 


‘) Eine Form mit @ im Präfixe ist in dieser Verbklasse nicht zu belegen. 
?, Siehe Ez 6e. 


Passiv 
TR) 
url) 

bu ö al 
on 
an 
vs») 
an 
man | 
on 
'madın 


an 
ran 
zn 


Passiv 
an 
Yan 

Pan 


aan 
Tan 
Bra 


Ber 


8 56). 


| 


| 


| 


Nif’a 


ION 
usw. vgl. Sup 


TR 
usw. vgl. Op 


Nif al 


VIA 
Pro 
per 


PIAn 
NT 
Pan 


Hit'ül 


Eee ze 


PAIR 
PN 
Pu 
pam 
PN 
IP 
PN 
mPIn 
IP 
"MPN 


PIIN 


iR 
an 
mn 
on 
„sin 
1159 
main 
main 
ar ah 
main 


TOR 


usw wieim Kontext 


PRO 
a PU 
PPPT 


np) Hua 
Ya 
ya 


Hif‘il 


Yran 
yayan 
par 


Tan 


Yan 
Prat 


57% 


Häf’al 


"TR 
„Ihn 
“ad, 
Ton 
an 

u pi 
Eurila 
man 
surih 
man 


TR 
Tan 
aan 
ari) 
Tan 
karl 
Karla 


mar 


aan 
Tan 


Häfal 


"PM 
Yan 
ron 


Ian 
Pam 
PM 


Kontext 
1. Sg. 
2. M. Sg. 
2. F. Sg. 
M. Se. 
F. Sg. 
Pı. 
M. Pl. 
»::P}: 
Mm. Pı. 


A PI: 


Pausa 
Sg. 
M. Se. 
F. Sg. 
M. Sg. 


. F. Sg. 


Affekt-Aorist 
Kontext re 2 a AN Fr 
TRIS TOR 
TPM 79 


Sg. TRIS TOR 
PL. Ra 7723 


') Oder mit -4-, vgl. up. 3 
” > besitzt wegen der aktiven Bedeutung die Affekt-Aorist-Form nb3 


a 


, RA ENEN, Mr‘ 
TEE 


; 55). 
Nit' al Hit‘ 
"PR TOiR 
PER aim 
en sin 
pP" N 
erst P3n uralg 
*pP2N Mara 
pn din 
pn main 
IpYIm yaat 
pin Tin 
"PORN TaIR 
RN Tin 
urarha main 
* as an 
Aorist „pa 72 
pen Tan 
'P2) ara 
PM uhräla 
) PM ) Tan 
IP uarah 
) RI main 
Nif’al Hit ü Br 
PTR PN ara 
avi pm mrat 
MIR RR ATZIR 
zu ra> em mm 


ST TA 


EL 


= BT 9- A 


LES ULEO N 


60* 


Waw-Aorist 


Kontext LIE Aktiv 

1. Se. PER 
| ARTE] 

2. M. Sg. u > ah 
2. F. Sg. >) 
3. M. Sg. DI 
3. F. Sg. pam 
1:1. | "Pa 
Une 

Ba. PL PM 
2. F. Pı. "pm 
3: u. Pl YPIm 
3. F. Pl. mpIm 

Pausa 

ER PAS) 
RD 


Imperativ 


Kontext Qal (Aktiv) 


M. Sg. Pr 1 
mp2" Im 

F. Sg. usw. vgl. YDT ba 
M. Pl. 75 
F. Pı m37> 

Pausa 

M. Sg. (| p Eher, 
mp2 Imp 

F. Sg. usw. vgl. pr > 
M. Pl. | 2 


Nif’al Hif il 
| TOR) PR) TOR) 
Ta] RR) MAR 
usw. vgl.suD "Dam url) 
PM main 
PM ara 
paAN Tin 
| 12 To 
NN Kahrah 
PM Imatm 
pam aim 
Pam mom 
mpIM aim 
| TOR) | POS] | moi] 
ITR "RPR) Kal 
ame oachenden Voll-Aorist 
Nif‘al Hif’il 
(| a7 pa | Tot 
Ian pn md 
usw. vgl.Öup Ps nö 
IP msi 
pr Tat 
an PIn Tat 
RT ran 
usw. vgl.önp IP bie rl 
IP ehräiz, 


RT Tan 


61* 


Häf’al 


IR 


hm) 
am 
ri 
"m 
"7 


Fam 
"mTaım 
rin 
man 


TOR) 


er ee 
Fat 


 Nominal 
Kontext 


1 
2, PL 
me EP 
2 3.:P; 


Waw-Nominal N Qal 
Aktiv 


: DE: Kontext — 
Be pm Kara 
2. M. Sp. AP min 


Starrer . Aktiv a 

Infinitiv pi j 1a) | RR 
Infinitiv ps" K.u.P.n75 
P.n72 


Partizip pr 


{ 
| 


7 

ne 
a: 
ve re 


Nif’al 
Daleräh 
nad 
mia 
Er 
mirrab 
bi 
olaurab 


non 


apa 


Anal 
Kaas 
nt 
7 
Tal 
Tal 
ana 
amt 
Duyab) 


Nif’al 


Kay rar) 
Kay rah 


enrechend 


Nif’al 
17 


ara 


Tor 


Smpan 
ApIn 
AP» 

PU 
lab hhe 
up 

"DNP27 

ART 
pP 


NP 
ARM 
PP 
PT 
PT 
RT 
DAPDT 
ap 
IP 


ARD 
RN 


en Nominal 


Hif‘il 


Hifil 


Hif‘il 


main 
mad 
nah 
in 
ie hrähe 
Ydin 
onmsin 
nban 
abi 


alrälg 
Amon 
nn 
moin 
nm 
Tan 
DAT 
Saar 
main 


mom 
nam 


63* 


Häf’al 


ie alrihe 
auriie) 
aan 
dm 
on 
Yan 
onTaın 
man 
aaa 


nam 
nz 
mn 
Ta 
ma 
Yan 
DnTar 
Tan 
Fan 


Häf’al 


am 
am 


Hipp'ael 
Doipnx  DPBPNS 
Duipnn "Dphpnn 
wpipnn "opppnn 
Duipm  DPDEM' 
Duypnn DpbPpAN 
’DDppn) *DRDEM 
wpipnn "HPBRHNM 

"moBipnn *mbpbpnn 
woipm  "OpbpM 
mabipnn "MDPRPMN 
Duipny  DPEPNE 
Dpipnn *EpBPpAn 
\ohipnn "opppnn 
Bhipm  BRPRM 
Duipnn *Epppnn 
Duipn "DRBPM 
mEipnn "Opppnn 
'mppipnn 'napppnn 
Bpipn  "ORHPM 
mppipnn "mnphpnn 
FR Hippa’el Ber 
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